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Положение об окружном конкурсе 

«Юный Переводчик»  

для учащихся 10 классов 

общеобразовательных учреждений ЦАО г. Москвы

1. Общие положения

1) В целях реализации Концепции модернизации российского образования, реализации городской и окружной программ «Столичное образование» в образовательных учреждениях  проводится окружной конкурс «Юный Переводчик» для учащихся 10 классов общеобразовательных учреждений ЦАО г. Москвы.
2) Настоящее Положение об окружном  конкурсе «Юный Переводчик» для учащихся 10 классов образовательных учреждений ЦАО города Москвы (далее - Конкурс) определяет его нормативно-правовое и организационно-методическое обеспечение, порядок участия в Конкурсе обучающихся и порядок определения победителей и призеров.
3) Основными целями и задачами Конкурса являются: формирование языковой компетенции у обучающихся 10 классов образовательных учреждений ЦАО города Москвы,  повышение мотивации к изучению иностранных языков; профессиональная ориентация учащихся с помощью предметов гуманитарного цикла, развитие творческих способностей и интереса к английскому языку и культуре, создание условий для интеллектуального развития, поддержки различных категорий детей образовательных учреждений различной типологии и видового многообразия, в том числе содействие в продолжении образования.

4) Конкурс  проводится методическим  центром  Центрального окружного Управления образования ДО города Москвы (далее - ОМЦ) при поддержке представительства издательства «Макмиллан».
5) Конкурс проводится  по образовательной области  «Английский». 
6) Конкурс проводится для школьников 10 классов на основе общеобразовательных программ соответствующей ступени образования.
7)  Участие в Конкурсе добровольное.  
2. Порядок организации и проведения Конкурса
1) Окружной этап проводится окружным оргкомитетом  в  феврале 2011 года.

2) Время и место проведения окружного этапа Конкурса определяются методическим центром ЦОУО ДО г. Москвы.

3) В конкурсе принимают участие учащиеся 10 классов не более двух человек от одного общеобразовательного учреждения.
3. Содержание Конкурса
    Конкурс состоит из 2 разделов:

· Перевод идиоматических выражений в небольших связных текстах на английском языке.

· Перевод устойчивых словосочетаний в небольших связных текстах на русском языке.
Общая продолжительность выполнения заданий – 60 минут.

4.  Порядок участия и определения победителей и призеров окружного этапа Конкурса
1)   Победителями и призерами считаются участники, награжденные дипломами первой, второй и третьей степени. Участники могут также награждаться похвальными грамотами и специальными другими поощрительными призами.
2)   Списки победителей и призеров окружного этапа определяются предметным жюри и утверждаются Окружным оргкомитетом. 

5. Контактная информация организаторов

1) Сахаров Е.В., руководитель структурного подразделения по иностранным языкам ОМЦ ЦАО, тел. 9213606, e-mail: progress-check@yandex.ru 
2) Солуянова А.Ю., руководитель информационно-методического отдела издательства «Макмиллан», тел. 89104353504, e-mail: A.Soluyanova@macmillan.ru 
Приложение
Критерии оценивания 

· полнота и точность понимания текста;

· точность стилистического оформления;

· умение выражать свою мысль на русском языке;
· культура оформления работы.

Рекомендуемая литература 

· Macmillan English Dictionary for Advanced learners (metaphor sections)

· Macmillan Collocations Dictionary
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